BY2 Einfach sauber: Kalk ldsst sich von den

Noppen ganz leicht abrubbeln.

La propreté en toute simplicité: les
dépots formés sur les buses élastiques
en silicone s'éliminent par un simple
passage de la main.

@Y Just clean: simply rub over the spray
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nozzles to remove lime scale.

Facile da pulire: Il calcare viene
eliminato semplicemente dagli ugelli
elastici in silicone.

Facil aseo: La cal se puede retirar
sencillamente frotando con los dedos
de las toberas eldsticas de silicona.

INL Eenvoudig schoon: Kalk kan eenvoudig

van de noppen worden gewreven.

BYA Enkel rengering: Det er let at fjerne
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kalkaflejringer fra stréledyserne.
Simplesmente limpo: o calcédrio
pode ser simplesmente retirado das
saliéncias através de friccdo.

Po prostu czysto: Peczki mozna catkiem
tatwo oczysci¢ z kamienia.

& Jednoduse &isté: Vapenné usazeniny

mizete z nopkd snadno odstranit
offenim.

AR Jednoducho &isty: Vodny kamefi sa dé

zo $tetin celkom lahko odstrénit.
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MpOCTOTA YMCTKM: M3BECTL OYEHb NETKO
CTUPaeTCs C yTONWEHMH.

Egyszerlen tiszta: a vizk8 egészen
kénnyen ledérzsdlhetd a csomdkrél.
Yksinkertaisesti puhdas: kalkin voi
helposti hieroa irti nypyista.

BY Enkelt att gbra rent: det &r latt att ta bort
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kalk frén nopporna.

Paprasta $vara: kalkés lengvai
nugrandomos nuo kilpos.

BT Jednostavno &isto: Kamenac se sasvim

lako uklanja s izbogina.

D Sadece temiz: Kirec, digimlerle
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kolayca ovalanabilir.

Pur si simplu curat: Calcarul se
indepérteazd usor de pe noduri prin
frecare.

AmAd Tékeia kaBapidtnTa: Ta dhaTa
pmopoulv va adaipeBoly pe peydin
€ukolia amo Ta otopIa.

Preprosto ¢isto: apnenec se z lahkoto
podrgne z vozlickov.

Lihtsalt puhas: lupja saab nuppudelt
lihtsalt maha héaruda.

WY Vienkarsa tirisana: kalkis no

izvirzijumiem ir viegli norubinams.

m Jednostavno &isto: Kamenac se sasvim

lako skida sa izbogina.

X&) Simpelten ren: Ved & gnikke er det lett

& fierne kalk fra nuppene.

m lMpocro uncro: Baposukst necHo Moxe

na ce m3Tbpck ot ynebenenusta.

He) Thiesht dhe pastér. Mbetjet gélqerore

mund t& higen me férkim t& lehté.
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Reinigungsempfehlung / Garantie / Kontakt

Recommandation pour le nettoyage / Garanties / Contact

Cleaning recommendation / Warranty / Contact
Raccomandazione di pulizia / Garanzia / Contatto

Recomendaciones para la limpieza / Garantia / Contacto

Aanbevelingen inzake reiniging / Garantie / Contact
Rensning, anbefaling / Garanti / Kontakt
Recomendacdes de limpeza / Garantia / Contacto

Zalecenie dotyczqce pielegnacji / Gwarancja / Kontakt

Doporuéeni k ¢isténi / Zaruka / Kontakt
Odporiéania pre Eistenie / Zaruka / Kontakt
TEiEm / HIR /&

PekomeHnaumu no oumcrke / FTapantus / KoHtaktsl
Tisztitdsi tandcsok / Garancia / érintkezés
Puhdistussuositus / Takuu / Kosketus
Rengéringsrekommendationer / Garanti / Contacto
Valymo rekomendacijos / Garantija / Kontaktai
Preporuke za &is¢enje / Garancija / Kontakt
Temizleme 6nerisi / Garanti / Temas

Recomandaéri pentru curdtare / Garantie / Contact
SUotaon kabapiopou / Eyyunon / emadn
Priporotilo za &is€enje / Garancija / Kontakt
Puhastussoovitused / Garantii / Kontakt

Tirisanas ieteikumi / Garantija / Kontakti
Preporuke za &iséenje / Garancija / Kontakt

X} Anbefaling for rengjering / Garanti / Kontakt
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MR Jisil / (S eY) sasiall Y ) Glasall / Cadaiil) il

Mpenopuka 3a nouncrsare / Fapanums / Koxtakr
Késhilla rreth pastrimit / Garancia / Kontakt
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ansgrohe

Hansgrohe - Auestrafle 5 - 9 - D-77761 Schiltach
Telefon +49 (0) 78 36/51-1282 - Telefax +49 (0) 7836/511440

E-Mail: info@hansgrohe.com - Internet: www.hansgrohe.com
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Montageanleitung
Instructions de montage
assembly instructions
Istruzioni per Installazione
Instrucciones de montaje
Handleiding
Monteringsvejledning
Manual de Instalacién
Instrukcja montazu
Montdzni navod
Montézny névod
ikl

MHcTpyKums no MoHTaxy
Szerelési Otmutatd
Asennusohije
Monteringsanvisning
Montavimo instrukcijos
Uputstva za instalaciju
Montaj kilavuzu
Instructiuni de montare
Oényia cuvappoloynong
Navodila za montazo
Paigaldusjuhend
Montazas instrukeija
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Uputstvo za montazu
M} Montasjeveiledning

e Unctpykums 3a ynotpeba
Hel Udhézime rreth montimit
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Croma 220 Air Tjet 26465XXX
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Q=I/mn0O 3 6 9 12 15 18 21 24 27 30
Q=l/sec O 0,1 0,2 03 0,4 0,5
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SW 17 m
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max.
0,6 MPa ?l a :’;MPG @
6 bar
max. o
Tleo-c [<50°C

Croma 280 Air Tjet 26221XXX
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SW 2 mm
(1 Nm)
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SW 2 mm

max. 10 min

max. 10 min

SW 2 mm
(1 Nm)

> 1 min




